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See the notice on TED website

695760-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Chaux hydratée – Dostawy wapna hydratyzowanego wysokoreaktywnego do ZTPOK 
MKUO ProNatura Sp. z o.o. _część I
OJ S 195/2026 08/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Międzygminny Kompleks Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o.o.
Adresse électronique: przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Logement et équipements collectifs

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawy wapna hydratyzowanego wysokoreaktywnego do ZTPOK MKUO ProNatura 
Sp. z o.o. _część I
Description: Przedmiotem zamówienia są dostawy wapna hydratyzowanego 
wysokoreaktywnego do ZTPOK MKUO ProNatura Sp. z o.o. _część I; w zakresie, terminie i na 
warunkach określonych w załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 35e6cdf2-d815-4b37-9342-9fecca5df8fc
Identifiant interne: MKUO ProNatura ZP/NO/51/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24213000 Chaux hydratée

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Ernsta Petersona 22  
Ville: Bydgoszcz
Code postal: 85-862
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: I. Termin związania ofertą wynosi 60 dni tj. do dnia 7 stycznia 
2027r. II. Informacje o sposobie porozumiewania się:1. Informacje o sposobie porozumiewania 
się Zamawiającego z Wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń i dokumentów, a także 
wskazanie osób uprawnionych do porozumiewania się z Wykonawcami. 1) Postępowanie 
prowadzone jest w języku polskim przy użyciu środków komunikacji elektronicznej za 
pośrednictwem platformy zakupowej (dalej Platforma) pod adresem: 

 pod nazwą postępowania wskazaną w https://platformazakupowa.pl/mkuo_pronatura/aukcje
tytule SWZ. 2) Wymagania techniczne i organizacyjne związane z wykorzystaniem Platformy 
określono w części VI SWZ. III. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których 
mowa w art. art. 214 ust. 1 pkt 8 Pzp. IV. Zamawiający przewiduje ocenę ofert z 
uwzględnieniem art. 139 ustawy Pzp. V. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia przez 
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wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę. VI . Zamawiający żąda 
przedłożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych tj. specyfikacji technicznej 
produktu. VII. Zamawiający w postępowaniu stosuje postawy wykluczenia wskazane w art. 5k 
ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) które zakazuje udzielania 
zamówień publicznych na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych 
zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji b) osób 
prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w 
ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a niniejszego punktu lub c) osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem 
podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego punktu w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 
125 ust. 1 PZP. VIII. Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w §2 ust. 1 pkt 1)7) rozp. MRPiT z dnia 
23.12.2020 w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać zamawiający. IX. Nie stosuje się aukcji elektronicznej X. 
Zamawiający przewiduje opcję - zgodnie z opisem określonym w § 5 projektowanych 
postanowieniach umowy (stanowiących załącznik nr 6 do SWZ). XI. Zamawiający udziela 
zamówienia w częściach, z których każda stanowi przedmiot odrębnego postępowania.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie. 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. 4) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Oświadczenie 
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wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ 
Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 PZP.
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp Oświadczenie wstępne Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu 
do rejestru lub ewidencji
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit h i pkt 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Oświadczenie wstępne Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp Oświadczenie wstępne Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Oświadczenie wykonawcy o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej Oświadczenie wstępne Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
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(JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawy wapna hydratyzowanego wysokoreaktywnego do ZTPOK MKUO ProNatura 
Sp. z o.o. _część I
Description: Przedmiotem zamówienia są dostawy wapna hydratyzowanego 
wysokoreaktywnego do ZTPOK MKUO ProNatura Sp. z o.o. _część I; w zakresie, terminie i na 
warunkach określonych w załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: MKUO ProNatura ZP/NO/51/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24213000 Chaux hydratée
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje prawo opcji na zasadach, w sposób i w 
zakresie określonym w projektowanych postanowieniach umowy (załącznik nr 6 do SWZ). 
Prawo opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego będzie mógł skorzystać jedno lub 
wielokrotnie w ramach realizacji umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. E. Petersona 22  
Ville: Bydgoszcz
Code postal: 85-862
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: 6 miesięcy lub do czasu 
wcześniejszego wyczerpania środków finansowych określonych w umowie zawartej pomiędzy 
Zamawiającym a Wykonawcą, licząc od dnia zawarcia Umowy, nie wcześniej jednak niż od 
dnia wygaśnięcia poprzedniej umowy w tym samym przedmiocie (zawartej w postępowaniu 
znak MKUO ProNatura ZP/NO/27/26) oraz nie wcześniej niż od 15.12.2026 r. Realizacja 
umowy odbywać się będzie zgodnie z rzeczywistymi potrzebami Zamawiającego, według 
składanych zleceń jednostkowych w terminie wynikającym z załącznika nr 1 – Opis 
Przedmiotu Zamówienia, o czym Wykonawca będzie informowany z wyprzedzeniem. Datą 
zawarcia umowy będzie dzień, w którym złożono ostatni podpis przez reprezentantów 
wszystkich Stron umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Na potwierdzenie spełnienia ww. warunku Wykonawca 
ubiegający się o zamówienia musi wykazać się wykonaniem w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych - również wykonywanych w tym 
okresie – 2 zamówień w zakresie dostaw wapna hydratyzowanego w ilości minimum 700 Mg 
łącznie (w przypadku umów w trakcie realizacji należy wykazać się wykonaniem w 
dotychczasowym okresie obowiązywania umowy dostaw co najmniej w ww. ilości). Warunek 
oceniony zostanie na podstawie złożonego oświadczenia oraz dokumentów.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: W kryterium oceniana będzie cena brutto oferty. Maksymalną liczbę punktów 
otrzyma wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani wg wzoru 
określonego w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1383902

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1383902
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1383902
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1383902
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ustala się wadium zamówienia w wysokości 30 000,00 
PLN. Szczegółowy opis określono w części V SWZ.
Date limite de réception des offres: 09/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1383902
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje na Platformie poprzez kliknięcie 
przycisku „Odszyfruj oferty”.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacje o terminach 
odwołania określono w części XI SWZ.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Międzygminny Kompleks 
Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Międzygminny Kompleks Unieszkodliwiania Odpadów 
ProNatura Sp. z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Międzygminny Kompleks Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 9532559741
Adresse postale: ul. Ernsta Petersona 22
Ville: Bydgoszcz
Code postal: 85-862
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień i Handlu
Adresse électronique: przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
Téléphone: +48525065057
Adresse internet: https://www.pronatura.bydgoszcz.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1383902
mailto:przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
https://www.pronatura.bydgoszcz.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
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Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 01bfa974-d50a-490d-a098-e8d3968911fd  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 07/10/2026 09:29:56 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 695760-2026
Numéro de publication au JO S: 195/2026
Date de publication: 08/10/2026
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